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GIPSLINE

PROPRIETÀ ANTIVIBRANTI E FONOISOLANTI PER UN PANNELLO 
DA APPLICARE DIRETTAMENTE  ALLE PARETI ESISTENTI
ANTIVIBRATION AND SOUND INSULATING PROPERTIES FOR A PANEL 
TO BE APPLIED DIRECTLY ONTO EXISTING WALLS
SCHWINGUNGSDÄMPFENDE UND SCHALLISOLIERENDE EIGENSCHAFTEN 
FUER DIE DIREKTE WANDMONTAGE

Pannello fonoisolante composto da una lastra di cartongesso 
ad alta densità accoppiata ad una membrana fonoimpedente 
in lattice di gomma, dalle elevate caratteristiche acustiche, 
caratterizzato da un peso elevato in uno spessore ridotto. È 
indicata per gli interventi altamente fono isolanti con sistemi 
a secco. Adatta per le pose in aderenza a parete, direttamente 
incollata sull’intonaco o sul laterizio. È consigliata la posa di una 
lastra di finitura finale (SOUNDBLOCK), montata a giunti sfalsati.

Sound insulation panel consisting of a high density plaster sheet 
coupled with a rubber latex sound-impedant membrane, with 
high acoustic characteristics as well as high weight in reduced 
thickness. It is suitable for highly sound-insulating dry systems. 
Suitable to be laid adhering to the wall, glued straight onto 
the plaster or brick. We recommend a final finishing sheet 
(SOUNDBLOCK) is laid, fitted with offset joints.

Schallisolierendes Paneel, bestehend aus hochdichtem Rigips 
in Verbindung mit einer Membran aus Gummilatex mit hohen 
Schallschutzeigenschaften, kennzeichnend sind sein Gewicht und 
die geringe Stärke. Für alle hochwertigen Trockenbausysteme 
geeignet. Geeignet für das direkte Verkleben auf den Verputz 
oder auf den Ziegel. Es wird empfohlen, eine versetzt montierte 
Abschlussplatte (SOUNDBLOCK) zu montieren.

Codice
Code
Code

Formato
Shape 

Format

Dimensioni
Dimensions 

Abmessungen

Spessore
Thickness

Stärke

Peso
Weight
Gewicht

Fattore resistenza al vapore μ
Steam resistance factor μ

Wasserdampfdiffusionswiderstand μ

Conducibilità termica λ
Thermal conductivity λ
Wärmeleitfähigkeit λ

L020092422
L020103622

lastra
sheet
Platte

1,2 m (larghezza)x 2 m (larghezza) o 3 m 
1.2m (width) x 2 m or 3 m (length) 

1,2 m (Breite) x 2 m oder 3 m (Länge)
22 mm

14,2 kg/m2 pari a  34,08 kg/pannello (2m)
51,12 kg/pannello (3m)

14,2 kg/m2 equal to 34,08 kg/panel (2m)
51,12 kg/panel (3m)

14,2 kg/m2 gleich 34,08 kg/Paneel (2m)
51,12 kg/Paneel (3m)

µ = 15 λ = 0,116 W/mK
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INDICAZIONI DI POSA
LAYING INSTRUCTIONS
VERLEGEANLEITUNG

La lastra Gipsline viene fissata con il lato della membrana in lattice su un supporto privo di asperità a colla stesa con spatola dentata e/o con 
ancoraggi meccanici avendo cura di accostare perfettamente le lastre tra di loro.

The Gipsline sheet is fixed with the latex membrane side onto a smooth support using glue spread with a toothed spatula and/or mechanical 
fasteners, paying attention to place the sheets perfectly next to each other.

Die Platte Gipsline wird mit der Membranseite aus Latex mit Kleber und Zahnspachtel oder mit mechanischer Verankerung an einer ebenen 
Fläche befestigt, dabei ist auf die perfekte Ausrichtung der Platten untereinander zu achten.

controparete a 2 lastre su struttura esistente 
2-sheet false wall on existing structure 
Zwischenwand aus 2 Platten auf bestehender Struktur  

Incremento del potere fonoisolante apparente R’w, fino a 6 dB
Increase of the sound reduction index R’w up to 6 dB
Erhöhung des bewerteten Schalldämm-Maßes R’w, bis zu 6 dB

ESEMPI DI UTILIZZO
USE EXAMPLES
ANWENDUNGSBEISPIELE

Gipsline 22 mm

Soundblock 12,5 mm

Intonaco 1 cm
Plaster 1cm

Verputz 1 cm

Parete esistente
Existing wall

Bestehende Wand
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